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Még egyszer a fizetésrendezésről. 
A törvényhatóságok, sőt egyes kisebb városok egy-

másután rendezik tisztviselőiknek fizetési viszonyait. Abból 
a helyes alapelvből indulnak ki, hogy a változott körülmé-
nyek mintegy kötelességükké teszik megkönnyíteni tisztvi-
selőik helyzetét és őket megóvni a működésüket zavaró 
vagy bénitó anyagi gondoktól. 

Elsorolhatnánk mindama városokat, melyek ily irány-
ban dolgozva, megjavították tisztviselőik fizetését, javadal-
mazását vagy a törzsfizetés felemelésével, vagy lakáspénz 
és korpótlék megadásával; de feleslegesnek tartjuk azokat 
elsorolni, mert nagyon szembeszökő volna a végeredmény, 
hogy úgyszólván az ország egyik leggazdagabb városa: 
Debreczen késik tisztviselői fizetésének rendezésével. • 

A közgyűlés már régen elhatározta a szervezeti sza-
bályzat módosítását. A gondos munka rá is fér erre a 
szabályzatra, melynek gyarlósága rövid tíz év alatt beiga.-
zolódott. Az ezen munkálat elkészítésére kiküldött bizott-
ság hónapok óta foglalkozik ezen átdolgozással, el is ké-
szült vele, függelék gyanánt hozzácsatolta a fizetésrende-
zési tervezetet is, de mikor minden készen volt, ugyanez 
a bizottság a fizetésrendezést leszavazta, magát az átdol-
gozott szervezeti szabályzatot pedig mind ez ideig a köz-
gyűlésnek be nem mutatta. 

Mi, akik nem szoktunk a kákán is csomót keresni és 
akik minden kérdésben, főleg pedig városi ügyekben lelki-
ismeretes aggodalommal igyekszünk a szigorú tárgyilagos-
ság ösvényén megmaradni, most az egyszer erélyesebb 
hangon írunk ezen kérdésről. Jogunk van ezen kérdés ed-
digi mozzanatainak elbírálásához nemcsak azért, mert min-
ket tisztviselőket érint legíájóbban az a szűkkeblűség, de 
azért is, mert a bemutatott fizetésrendezés — eltekintve 
az ilyen sok körültekintést kívánó munka apróbb tévedé-
seitől — nem ró ujabb terhet a városra, sót napnál vilá-
gosabban megtakarítást tüntet fel. Sót tovább megyünk. 
Ennek a javaslatnak nagy érdeme, hogy a tisztikar tekin-
télyét kívánja növelni, mart mig bölcsen javadalmazza a 
produktív munkaerőket, azt czélozza másrészt, hogy a vá-
rosháza ne legyen menedékháza azoknak, akik az életben 
é/ negkezdett pályájukon csalódva, majdnem napszámba 
menX fizetésért vállalkoznak nyomorúságos uri munkára. 
Mert nem szabad elfelednünk, hogy a közigazgatás minta-
szerű volta nem a tisztviselők és alkalmazottak létszámától 
függ, hanéxp azok minősítésétől, rátermettségétől, tanul-
ságától és minden irányú műveltségétől; mindaddig tehát, 
mig erre az álláspontra nem helyezkedik a közgyűlés több-
sége, ne remélje, hogy fogyatékosság nélkül fog haladni 
a közigazgatás kereke. 

Igazságot akarván kimondani, azt sem hallgathatjuk 
el, hogy a szervező szabályzat átdolgozására kiküldött J 
bizottság megválasztása nem volt a legszerencsésebb, mert ! 

a közigazgatás gépezetén csak azok javíthatnak, akik 
ennek a közigazgatásnak minden csínját-bínját ismerik, ab-
ban élnek és ugy alapos tudásuk, mint szakismeretük mér-
tékével mérik a dolgokat, vagy végül tényleg a közigaz-
gatás szolgálatában állanak. Nem akarunk levonni ennek a 
bizottságnak értékéből, de mégis végig nézve a bizottság 
tagjain, olyan — különben tiszteletreméltó — embereket 
látunk ott, akik világéletükben mindennel foglalkoztak, csak 
a közigazgatásnak belső szellemével nem. Ellenben a lai-
kusokon és a tanács tagjain kívül — de még ők sem 
mindannyian — nem láttunk a bizottsághoz behiva, be-
választva egyetlen tisztviselő hivatalfónököt sem, pedig ki 
merné azt állítani, hogy a gyakorlat embereitől ne kerül-

j hetne ki valami okos eszme. 

Nem csoda tehát, ha a most átdolgozott szervezeti 
| szabályzat sem épült fel minden ponton a gyakorlat alap-
| ján. Nem csoda, ha ez az ujabb alkotás a gyakorlati élet 
: első óráiban kitárja gyarlóságait és mi nem csalódunk, ha 
! azt hisszük, hogy élete ép oly rövid lesz, mint a tiszavirágé, 
j Egy két uj, modern eszme felcsillan benne egy pillanatra, 
| de ezt is csakhamar elfedi az a nagy szürkeség, mely az 
I egész alkotáson átvonul. Vagyis ez nem lesz a modern közigaz-
j gatás szervezeti szabályzata, hanem javított, bővített, csonki-
! tott kiadása az 1896-ban napvilágot látott, czélszerütlennek 
: bizonyult és mindenki által lecsépelt szervezeti szabályzatnak. 

Ami pedig a fizetésrendezés javaslatát illeti, azon meg-
I látszik, hogy azt egy ember csinálta. Számot vetett a 

házipénztár állapotával, a szükségletekkel, figyelt a vidék 
j mozgalmára és azt akarta, hogy a városi tisztikar erkölcsi 
| értékét emelje. Miért-miért nem, a javaslat elbukott. Nézetünk 
• szerint elbukott azért, mert a szervező bizottság egyes 

tagjai még most is a maradiság álláspontján vannak és 
; nemcsak azt tartják, hogy a tisztviselők urasan megél-
! hetnek mostani fizetésük mellett, "hanem nem átalják azt is 

kimondani, hogy akinek nem tetszik a hivatal, mondjon le, 
akad helyette száz is... 

Ily körülmények között ne csodáljuk, ha a fizetés-
rendezés kérdése még sokáig fog dűlőre jutni. A városi 
tanács azonban ne hagyja annyiba a dolgot, hanem vigye 
az egész elaboratumot a közgyűlés elé. Nem tudjuk elhinni, 
hogy a közgyűlés be ne lássa azt, hogy a kérelem jogos 
és a tisztviselők fizetésének rendezése immár időszerű. 

Nem foglalkoztunk volna lapunk hasábjain ezzel a 
kérdéssel, ha meg nem volnánk arról győződve, hogy a 
fizetésrendezési javaslat mig egyrészt a házipénztárra ujabb 
terhet nem ró, sót a tervezet megtakarítással jár, másrészt 
a tisztviselők megélhetését megkönnyíti. Mi sem kívánjuk 
ezen a czimen a pótadó növekedését, a polgárok ujabb 
megterheltetését, miután pedig a javaslat ilyet nem is 
mond, nem is kíván, csakis a szükkeblüségnek tudhatjuk 
be ezen kérdés elodázását, esetleg merev visszautasítását. 
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Hírek. 
— Személyi hírek. Domahidy Elemér főispán nyári szabad-

ságra elutazott városunkból. — Vecsey Imre főjegyző hivatalos 
ügyekben Budapesten időzik. 

— Áthelyezés . A debreczeni siketnéma intézet jeles tanárát 
Seholtz Lajost a belügyminiszter Budapestre helyezte át. 

— Zár alól feloldás. Figyelmeztetjük gazdaközönségünket, 
hogy folyó hó 17-ikén a heti sertés-vásár meg lesz tartva, mert a 
VIII. állategészségügyi körzetben fellépett vész teljesen megszűnt. 

— U j bizottsági tag. Kovács József polgármester az elhunyt 
Kaszanyitzky Endre biz. tag helyére Moskovitz Jenő drt hívta be, 
mig a Jóna Dániel halálozása folytán megüreseedett helyet később 
fogják betölteni. 

— Halálozás. Kaszás József balmazujváros főjegyzője 56 éves 
korában elhunyt. 

— A város i m u z e u m . Napról-napra gyarapodik városunk 
muzeuma és ugy látszik, hogy nehezen érdeklődő közönségünk 
figyelme is ráterelődik erre a kulturintézetre, mely történelmi emlé-
keinket lesz hivatva megőrizni. Ez a muzeum azonban csak akkor és 
ugy lesz teljes, ha közönségünk a birtokában levő, habár legcseké-
lyebb tanúit és tárgyait a mult időknek, ennek a városi muzeumnak 
ajándékozza. Másutt is a nagy közönség ajándéka, áldozatkészsége, 
meleg érdeklődése gazdagítja a muzeumokat. Csakis így lehet össze-
halmozni a letűnt mult idők emlékeit. Mert mig az egyes emlékek, 
ereklyetárgyak a családokban változás, halálozás, örökösödés folytán 
igen könnyen elkallódnak, avatatlanok kezeibe kerülnek, addig a 
muzeum megőrzi azokat időtlen időkig. Mi nagyon jól tudjuk, hogy 
városunkban igen sok emléke a múltnak van elszórva. Külön-külön 
talán keveset érnek még a tulajdonosnak is, mig a muzeumot és 
annak értékét nagyban emelné a különféle dolgok összegyűjtése. 
Lapunk utján is tehát arra kérjük közönségünket, hogy a tulajdo-
nukat képező különféle régi dolgokat ajándékozzák a városi mu-
zeumnak. Miután pedig az ahhoz értők szemében a legcsekélyebbnek 
látszó emlék, régi tárgy, oklevél, levél, kép, metszet, fegyver, nép-
rajzi tárgy s több efféle mind becses dolog. Hisszük, hogy közönsé-
günk sietni fog ajándékával gyarapítani városi muzeumunk szekré-
nyeinek tartalmát. 

— Hont v á r m e g y e hozzánk. Hont vármegye megküldötte 
városunkhoz is válaszát a Fejérváry-kabinet beköszöntőjére. A vá-
lasz erős nemzeti érzésen épül tel és hangja messze eltér attól a 
sablontól, mellyel a vármegyék eddig a lenyugvó és felkelő napokat 
szokták volt üdvözölni. 

— A délutáni hivatalos órák. A városi tisztikar azon kéréssel 
fordult a városi tanácshoz, hogy legalább a nyári hónapokban törölje 
el a délutáni hivatalos órákat. A tanács méltányolva a kérelemben 
felhozott okokat, a kérelmet kiadta Kovács József polgármesternek, 
Bészler Károly tb. főjegyző árvaszéki elnöknek és Csóka Samu 
tanácsnoknak, hogy sürgősen dolgozzák ki az ide vonatkozó javaslatot. 
A javaslat legközelebb már a tanács elé kerül. 

— A m i ellen nincs fe lebbezés. Sárváry Gyula dr. tiszti 
főorvos kérte a tanácsot, hogy a nagyerdői csőszház mellett elvonuló 
utat rendeztesse, valamint a csőszházzal szemben levő Sesztakertbe 
vezető ut bejáratát. Mindkét hely valóságos szeméttelep és nyilvános 
menhely, melyek megfertőztetik a környék levegőjét. Nemsokára az 
történt, hogy a mérnöki hivatal árkot akart vonatni a Sárváry villa 
mellett, ezt azonban az éppen otthon levő főorvos közegészségügyi 
Szempontból nem engedte meg, hanem a munkásokat elküldte és 
jelentést tett a polgármesterhez. A mérnöki hivatal azonban nem 
sokat törődött a főorvos érveivel, hanem kiásatta a hosszú árkot. 
Erre a főorvos ismét jelentett és a dolog vége az lett, hogy a 
polgármester elrendelte az árok betömetését. Kétségkívül az volt a 
leghelyesebb, mert ott, azon a helyen árokra nincs szükség. A 
polgármester erélyes határozata megnyugvást keltett és most már 
csak ;u; kérjük a poigármesterióL hogy intézkedjék a csőszházzal 
szemben levő és a Sesztakertbe vezető ut rendezéséről is. 

— A z építési bizottságból. Kovács József polgármester 
elnöklésével az építési bizottság ülést tartott a napokban. Az ülésen 
a belső körútról folytattak eszmecserét, érdemleges határozatot azon-
ban a bizottság nem hozott. 

— A nagyerdői hidegvíz-gyógyintézet megnyí l t ! A nagy 
alkalmazása gyógyczélokra, hömérsék-, alak- és időtartam tekinteté-
ben oly sok változatosságot enged, hogy azt a legkülönbözőbb be-
tegségeknél eredménnyel alkalmazhatjuk. Általában a vizgyógymód 
edzőieg, éltetőleg és erősitőleg hat. Az anyagcsere fokozódása, az 
idegrendszernek kedvező befolyásol tatása által a beteg szerveknek 
megváltozott működésűk idéztetik elő. Sem fiatalja, sem öregje nem 
zárandó ki a hidegvizgyógymód alól. A fiatal szervezet erőteljeseb-
ben fejlődik és gyarapszik mellette, mig a magasabb korban a ha-
nyatló erőket felélénkíti és a lassan működő szerveket felfrissíti. Ered-
ménnyel alkalmazható tehát a vízgyógymód és annak különféle 

alakjai: 1. Súlyos betegségek utáni elgyengüléseknél. 2. Erősödési 
és edzési szempontból, a légző szerveknek hurutos állapotra való 
hajlamánál. 3. Táplálkozási zavaroknál, u. m. vérszegénység, sápkór, 
kövérség-, köszvény-, görvélykór- és czukorvizelésnél. 4. Gyomor-, 
bél- és májbetegségeknél. 5. Vérkeringési zavaroknál, vértolulás- és 
aranyeres bántalmaknál. 6. Rheuma- és idegbántalmaknál. 7. Az ideg-
rendszer megbetegedéseinél, a neurastheniánál, ennek sokoldalú je-
lenségeinél, mint: fejgörcs, szédülés, fejnyomás, levertség, szellemi 
és testi kimerültség, álmatlanság, asthma, ideges szivbántalmak, a 
gyomor-, bél- és nemi szervek neurastheniájánál, hysteriánál, Base-
dow-féle betegségnél, görcsös és hüdéses állapotoknál. — A nagy-
erdői hidegvizgyógyintézet modern és czélszerü berendezése, fekvése 
és kitűnő puha vize fölötte alkalmas tényezők a vizkurának sikeres 
használatára. Fővárosi szakértői személyzet végzi a teendőket, az 
árak mérsékeltek. Orvosi felügyelet. Az intézet egész nap nyitva 
férfiaknak: d. e. 9 óráig és d. u. 5—8 óráig; nőknek d. e. 9 órá-
tól d. u. 5 óráig. 

Pályázati hirdetmény. 
Budapes t s z é k e s f ő v á r o s k ö z ö n s é g e által, b o l d o g em-

lékezetű Józse f f ó h e r c z e g ur Ó . cs. és kir. Fensége , hon-
véd f ő p a r a n c s n o k s á g á n a k 25-ik é v f o r d u l ó j a alkalmából s 
annak emlékére, a in. kir. honvédség á rvá i részére, az 
i l le tőségre való tekintet nélkül létesí tett alapítványi helyek 
közül folyó évi szeptember 1 -tói a József fiárvaházban e g y 
hely, az Erzsébet leány árvaházban pedig két hely kerül 
betöltés alá, melyeknek betöl tése czél jából ezennel pályá-
zat hirdettetik. —• A József fiárvaházba, valamint az Er-
zsébet l e á n y á r v a h á z b a való fölvétel kellékeikép i g a z o l a n d ó : 
a) az, h )gy a felvétetni kért g y e r m e k t é n y l e g a in. kir. 
honvédség kötelékébe tar tozot t , v a g y tar tozó a p á n a k tör-
v é n y e s l e s z á r m a z ó j a ; b) a v a g y o n t a l a n s á g ; c) f é l á r v á k n á l 
(akik t. i. apátlanok, v a g y anyátlanok) a z életben levő 
szülő v a g y o n t a l a n s á g a ; d) h o g y az á r v a 6-ik é le tévét már 
betöl töt te és h o g y a fiárva a 10-ik, a l e á n y á r v a pedig a 
12-ik é le tévét m é g tul nem haladta; e) h o g y ép tes tű é s 
elméjű, a himlőn átesett , v a g y ellene s ikerrel beol tatott . 
A z á r v a kora és a szülők elhalálozása hiteles anyakönyvi 
kivonattal, a testi és elmebeli állapot, a himlőoltás és a 
v a g y o n t a l a n s á g , k ö z h a t ó s á g i l a g hitelesített o r v o s i helyható-
s á g i bizonyítvánnyal igazolandó. A kellően fe l szere l t bé-
lyegte len kérvények — melyekben a szülő v a g y g y á m 
neve, á l lása és lakhelye (város, m e g y e , utolsó pos ta) is 
felemlítendő, folyó évi augusztus 10-ig a m. kir. hon-
védelmi miniszterhez nyúj tandók be, ahonnan B u d a p e s t 
s z é k e s f ő v á r o s h a t ó s á g á h o z f o g n a k küldetni és a ki je lölés i 
j o g g y a k o r l á s a v é g e t t Józse f Á g o s t f ó h e r c z e g ur Ó cs. 
és kir. Fenségéhez f o g n a k fe l ter jesztetni . A z alapítványi 
helyek a z 1 9 0 5 ' 6 . tanév kezdetén lesznek betöltendők s a 
felvételről, v a g y fel nem vételről az á r v á k hozzá tar tozói , 
Budapes t székes f ő v á r o s t a n á c s a által h a t ó s á g i uton f o g -
nak értesí t tetni . 

A v á r o s i t a n á c s . 

1905. , 

Árverési hirdetmény. / 
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 1289/2 — 1905. számú 

végzése folytán közhírré tétetik, miszerint Berecz József és társai 
részére Fényes György és neje debreczeni lakosoktól I415kór. 73 fill. 
tőke, ennek 1905 évi január hó 7. napjától számítandó s°/ 0 kamatai 
és eddig összesen 173 kor. 36 fill. perköltség erejéig 1905 évi 
május hó 20-án bíróilag felülfoglalt és 2359 kor. 60 fillérre becsült 
bútorok és egyéb ingóságok 1905. évi julius hó 15-én délután 3 
órakor kezdetét veendő és Apafája 13. sz. alatt megtartandó nyil-
vános bírói árverésen a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Debreczen, 1905 junius hó 16-án. 
O l á h G é z a , 
bírái kiküldött. 
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Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. járásbíróságnak V.—169,816/1905. számú 

•végzése folytán közhírré tétetik, miszerint Clayton és Shuttleworth 
fészére Kovássy Ferencz ebesi lakostól 550 korona tőke, ennek 
1902. évi decz. hó 31. napjától számítandó 6°/0 kamatai és eddig 

összesen 67 kor. 50 fillér perköltség erejéig 1903. évi ápril hó 25-én 
biróilag lefoglalt és 1090 koronára becsült lovak és egyéb ingóságok 
1905. évi julius hó 22-én délután 3 ' 4 2 órakor kezdetét veendő és 
Ebesen, alperes lakásán megtartandó nyilvános bírói árverésen a leg-
többet ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, szükség esetén becs 
áron alul is el fognak adatni. 

Debreczen, 1905 junius 26-án. 
O l á h G é z a , 
bírói kiküldött. 

; Uri divat, kalap és fehérnemű üzlet B é k é s 
\ L a j o s Debreczen, Piacz-u. 44. dr. Ujfalussy-ház, 
| Angol női bluzsokat, f é r f i fehémemüeket és kelen-
I gyéket mérték szerint a legszebb kivitelben készit. 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen szab. kir. v á r o s tula jdonát képező s a deb-

reczeni 9 2 1 6 . sz. t jkvben. A - f 15. r. sz . 78UO. hr. szám a la t t 

f e l v e t t s te lekkönyvi leg 12 hold 4 8 • öl k i ter jedésű ingat-

lan (Dobozy-féle ház utáni ondódi föld) a t ö r v é n y h a t ó s á g i 

•bizottságnak — korm ányhatóság i j ó v á h a g y á s t is n y e r t — 

3 1 4 / 1 6 , 5 9 2 — 1 9 0 4 . b k g y . számú határozata értelmében — 

nyilvános birói á r v e r é s e n el f o g adatni. 

A z árverés m e g t a r t á s á r a határidőül a f. 1 9 0 5 . évi 

jul ius hó 26-ik napjának délelőtti 10 ó r á j a , helyiségéül 

p e d i g a városháza n a g y t a n á c s t e r m e tűzetik ki. 

Kikiáltási ár 8 4 0 0 korona, melynek 1 0 % - a az árve-

r é s a lkalmával — az á r v e r é s t vezető b i z o t t á g kezéhez 

készpénzben v a g y e l f o g a d h a t ó értékben — bánatpénzül 

Jetétbe helyezendő. 

Árverelni szándékozók a részletes árverés i feltétele-

d e t városi számvevői hivatalunknál — a hivatalos ó r á k 

a l a t t — megtekinthetik. 

Debreczen, 1 9 0 5 jul ius 5 . 

A v á r o s i t a n á c s . 

TÓTH BÉLA 
= g y ó g y s z e r t á r a é s i l l a t s z e r - r a k t á r á b a n = 

gyógyszerészi különlegességek 
= és illatszerek ===== 

a legnagyobb választékban kaphatók. 
= E r e d e t i t r a n c z i a i s a n g o l g y á r t m á n y o k . = 

Villamos csengők, telefonok, vil lámhárítók 
berendezését minden tel jedelemben, j a v í -
tását és évi gondozását leg jutányosabban és 
jótál lás mellett eszközli F Ö L D V Á R I L. 
debreczeni első elektrotechnikai vá l la lata 
Kossuth-utcza 1. sz. (az ndvarban). Vil la-
mos felszerelések, zseb-lámpák, kerékpárok 

és alkatrészek raktára. 

á r jegyzék ingyen. Telefon-szám 168. 

Angol plaidek és takarók, svéd bőrkabáton 
B o r s o s JE£atánál. 

Hivatalok részére 
mindenféle 

RUGGYAHTA- és RÉZ-BÉLYEGZŐK, 
P É C S É l ü V O H Ó K . 

S Z Á M O Z Ó G É P E K E T 

és 

ÁLLANDÓ FESTÉKPARNÁKAT 
o l c s ó á r b a n , 

5 évi jó tá l lás mellett, a legpontosabban készit az 

E L S Ő D E B R E C Z E N I 

BUGGYANTA-BÉLYEGZŐ GYAlt 
és KÖNYVNYOMDA 

D e b r e c z e n , S i m o n f F y - u t c z a S e s z t i n a - h á z . 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. v á r o s tula jdonát képező s az uji 

lovasság i laktanyával szemben, a hadházi ut j o b b oldalán 
f e k v ő és Hegedűs István és nejétől k i sa já t í tot t m a j o r s á g 
föld, i l letve m a j o r 1 9 0 5 október 1-től 1 9 0 8 október l - i g 
ter jedő három évre a v á r o s h á z a nagytanács termében f o l y ó 
1 9 0 5 . évi julius 18-án m e g t a r t a n d ó nyilvános árverésen a 
l eg több b é r ö s s z e g e t Ígérőnek haszonbérbe f o g adatni. 

Kikiáltási ár 5 5 0 korona, melynek 1 0 % - a bánatpénzül 
készpénzben az á r v e r é s a lka lmával az á r v e r é s t vezető bi-
z o t t s á g kezéhez letétbe helyezendő. 

Árverelni szándékozók által az árverés i feltételek, a 
v á r o s számvevői hivatalánál a hivatalos órák a lat t meg-
tekinthetők. 

Debreczen, 1 9 0 5 junius hó 13-án. 
A v á r o s i t a n á c s . 

3szákosság nincs többé!! ! 
Kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk egy próbát a Coza-
porból. Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyformán adható 

aa ivó tudta nélkül. 

A COZAPOR többet ér, mint a világ minden 
szóbeszéde a tartózkodásról, mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes italt. 
A COZA oly csendesen és biztosan hat, hogy azt 
feleség, testvér avagy gyermek egyaránt, az ivó-
nak tudta nélkül adhatja és az illető még csak 
nem is sejti, mi okozta javulását. 

COZA a családok ezreit békítette ki ismét, 
sok-sok ezer férfit a szégyen és becstelenségtSl 
megmentett, kik később józan polgárok és ügyes 
Üzletemberek lettek. Temérdek fiatalombort a jó 
útra ós szerencséjéhez segített és sok embernek 
életét számos évvel meghosszabbította. 

Az intézet, mely a COZAPOR tulajdonosa, 
mindazoknak, kik kívánják, egy próba adagot és 
egy köszönő írásokkal telt könyvet díj és költség-
mentesen küld, hogy így bárki is meggyőződhes-
sen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egész-
ségre teljesen ártalmatlan. 

C O Z A I N S T I T U T E 
(Dépt. 375.) 

62, Chancery Lane, 
London, Anglia. 

INGYEN PRÓBA 371. sz. 
Vágja ki ezen szelvényt ős 

küldje még ma az intézetnek. 
(Levelek 25 fillér, levelezőlapok 
10 fillérre bérmentesitondők.) 



T Ó T H G Y U L A 
VASKERESKEDŐ, DEBRECZEN. PlKl-ltal M, Is 27. szín. 

ket; kerti vasbutorok, gyermek-kő, 
szekrények, vas- és rázbutorok, 
fecskendfik, minden vas- és fémiparhoz való szerszámok, 
tuskés kentes-nuzalok, építkezésekhez vasgerendák, vaa-

, ^ porcellán.kályhik, utóbbiakhoz multiplikátor (hSfeilesztö) 
l̂ betótek^—^Legolcsóbb bevásárlási forrás. 

Hirdetések leközlésére 
legalkalmasabb 

a városi könyvnyomda-vállalat 
k i a d á s á b a n n 

, 4 V A R O S " 
czimű heti lap, 

mivel ez a nagy keresletnek örvendő lap 
a város és megye vagyonos közönségének 
állandóan kezében forog s így a feltűnő és 
csinos kivitelű hirdetések egész héten á t 
a hirdetőkre tereli a szükségletét besze-

rezni óhajtó közönség figyelmét 

Debreczen szabad kir, város 
könyvnyomda-vállalata 

V á r o s h á z é p ü l e t . ( K o s s u t h - u t c z a . ) 

A m o d e r n t e k n i k a l e g -
ú j a b b v í v m á n y a i v a l f e l -

s z e r e l v e , 
k é s z i t m i n d e n f é l e 
n y o m t a t v á n y o k a t a l e g -
e g y s z e r ü b b t ő l a l e g d í -
s z e s e b b i g , j u t á n y o s á r 

m e l l e t t . 

Meghivók, e l j e g y z é s i kár-
tyák, üzlet i nyomtatvá-

nyok, k ö r l e v e l e k a legizló-
s e s e b b e n ál l í t tatnak ki. — 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k e t 

pontosan eszközöl. 

Ta r t ó s be tüórczből k é s z ü l t 
t ö m ö n t v é n y e k k e l hely-

bel i és v i d é k i n y o m d á k n a k , 
k ö n y v k ö t ő k n e k j u t á n y o s á r 
mel le t t a l e g r ö v i d e b b idő 

alatt szolgálunk. 

Sürgönyczim: 
VÁROSI KÖNYVNYOMDA-VÁLLAL AT. 

Telefon: 2 7 0 . — Alapiitatott 1561-ben. 

és v e g y é s z e t i t i sz t í tó intézet 

IRABÉCZY 
- I <4* ANTAL 

* D E B R E C Z E N , 
1 Széchenyi-utcza 42-ik sz. 
* T e l e f o n 3 2 3 . 

y x 

a naponta felmerülő 

g y ó g y s z e r - ú j d o n s á g o k , 

h a s o n s z e n v i g y ó g y s z e r e k , 

kötszerek, szépitöszerek 

l e g n a g y o b b r a k t á r a D e b -

r e c z e n é s v i d é k é r e 

Mihalovits J. 
gyógyszer tára s gyógyszerészeti 

laboratór iuma 

% Debreczenben, ^ 
F ő p i a c z 31-ik s z á m , 

a v á r o s h á z z a l s z e m b e n . ^ 

T E L E F O N 3 0 8 . ~ M E L O C C O P É T E R ™ F ; 
GYŐR. BUDAPEST. ^ DEBRECZEN. 

: Debreczen és Hajdumegye részére: L U K Á C S V I L M O S N Á L , H a t v a n - u t c z a 5 . 

M á r v á n y m o z a i k l a p . 
Műkő- és C z e m e n t á r u g y á r . 
B e t o n és v a s b e t o n . 
Épí tés i v á l l a l a t . 
Á t e r e s z e k kész í té se . 

f 
S z a b a d a l m a z o t t g é p p e l g y á r t o t t i a r -

mantyus é s csömöszölt Cze-
r n e n t o s ö v e k , Csatornázás . 

B e t o n és Grani t to F e r r a z o b u r k o l ó 
m u n k á k . 

Lukács Vilmosnál kaphatók rendkívül olcsó áron 
a JOHN-féle kéménytoldó, 

m e l y m i n d e n k é m é n y huzatát m e g j a v í t j a , f ü s t z a k l a t á s t m e g s z ü n t e t . 

nda-váU&lata. 1905.—1871. 


